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IMILAB EC6

Mountingsticker 

Power adapter 

Waterproofkit 

Wall 

Scan the QR Code with your mobile to download Xiaomi Home App. 

 
User manual

Product Introduction 

Package list 
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Insert the power supply cable into the camera’s power supply port. 

Note: Do not twist the camera's dome to force it to rotate after it is turned on. If the lens
positioning is inaccurate, calibrate it with the Xiaomi Home App. 

Poweron

Product Appearance 

Connect to Power Source 

Lens 

White light 

Infrared light 

Front view 

Reset 

MicroSD
card slot 

Speaker 

Lens White

light 

Infrared light 

Mic 

Indicato
light 

Power 
port 

Rear view 

Ethernet
port 
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Solid green: 

• Successful connection/normal status 

Flashing green: 

• Waiting for connection/network exception 

This product works with Xiaomi Home and can be controlled using the Xiaomi
Home App. Scan the QR code to download and install the Xiaomi Home App. 

If you already have Xiaomi Home App installed, you will be directed to the device 
connection page. You can also search for "Xiaomi Home" in an app store to download 
and install the Xiaomi Home App. 

Open the Xiaomi Home App. Tap “+” at the top right corner and follow the on-screen 
instructions to add the device. 

 
Use a pin to press and hold the reset pinhole for about 7 seconds until the indicator light
flashes green and the camera restores factory settings successfully, then reconnect to
the Xiaomi Home App. 

Note: Restoring the factorysettings will not delete the contents of the MicroSD card. 

Note: Actual operation may differ due to Xiaomi Home App updates. Please follow the
on-screen instructions of the Xiaomi Home App. When connecting, make sure the
network is working properly, and the camera is turned on normally with the indicator
light flashing green. Once connected successfully, the indicator light will turn solid green. 

IndicatorLight

Restoring factory settings

Connecting to Xiaomi Home App 
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The device can be mounted on walls, ceilings, or poles. 

 
1. Attach the wall mounting positioning sticker on the desired installation location on a
wall. Drill two holes at the positions indicated on the sticker. The drilling diameter
should be around 6.0 mm with a depth of around 30 mm. 

 
Ensure that the camera is disconnected from the power supply. Remove the protective
case and expose the MicroSD card slot. Insert the microSD card into the card slot in the
direction as illustrated. 

Note: When inserting or removing the MicroSD card, please disconnectthe camera from
the power supply. Use a MicroSD card from a reputable manufacturer(up to 256GB).
The recommended read and write speed of the MicroSD card is at leastU1/Class 10. 

Note: After installing the MicroSD card or resetting the device, close thewaterproof 
cover tightly before using it. 

Wallmounting 

Installing the MicroSD card

Installing the Device 
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2. Insert two plastic expansion nuts into thewall. Put the baseplate on the ceiling.
Secure the base plate by inserting the screwsinto the expansion nuts. 

Note: The product must be hung horizontallyafter installation (see below). 

2. Insert two plastic expansion nuts into the wall. Put the baseplate on the wall. Secure
the base plate by inserting the screws into the expansion nuts. 

Note: The product must be hung horizontally after installation (see below). 

 
1. Attach the ceiling mounting positioning sticker on the desired installation location on
the ceiling. Drill two holes at the positions indicated on the sticker. The drilling diameter
should be around 6.0 mm with a depth of around 30 mm. 

Ceiling mounting
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Product name:

Dimension:

Model no.:

Net weight:

Power input:

Video encoding 

IMILAB EC6 Panorama

128 x 192 x 201 mm

CMSXJ115A

1010 g 

12V 1A 

H.265 

 
Note: The product must be hung horizontally after installation (see below). 

Notes on wall mounting:

• The wall on which the device is mounted must have a loading capacity of at least 3 
times the weight of the device. 

• To avoid any damages or injuries, the device must be securely fastened to the 
floor/wall as specified in the installation instructions. 

 
The camera has a LAN port and a power supply port. Waterproofing must be done on
both these ports. 

Note: The camera waterproof sleeve can effectively prevent rain and water seepage at 
the network interface location. The warranty does not cover any damage caused by 
improper installation. Please follow the instructions. 

Using a waterproofing sleeve on 
the LAN port 

Polemounting

Waterproofing kit

Basic Parameters 

© Sunnysoft s.r.o., distributor

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



Resolution:

Storage:

Working temperature:

Wi-Fi connection:

Wi-Fi maximum Output Power:

FCC ID: 

4608*1296

MicroSD card (up to 256GB)

-30℃~60℃

Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n/ax 2.4GHz

2400-2483.5 MHz, <20 dBm

2APA9-CMSXJ115A 

The working temperature of the device is -30℃ to 60℃. Do not use the device when the
temperature is too high or too low. 

For better results, avoid placing the camera in front of or next toa glass surface, a white 
coloured wall or other reflective surfaces as this may cause the recording to have 
uneven lighting between the foreground and background or be overexposed. 

Please ensure that the device is within Wi-Fi signal coverage. Place it at a location with 
good Wi-Fi signal strength. 

Try to avoid placing the device near a metallic object, a microwave oven or other objects 
that may cause signal interference. 
Under normal use of condition, this equipment should be kept a separation distance of 
at least 20 cm between the antenna and the body of the user. 

Precautions 
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IMILAB EC6

 Vodotěsná sada 

Napájecí adaptér Deska na stěnu 

 

Naskenujte QR kód pomocí mobilního telefonu a stáhněte si aplikaci Xiaomi Home. 

Představení produktu 

Obsah balení 

Montážní nálepka Uživatelská příručka

© Sunnysoft s.r.o., distributor

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz

http://www.alza.cz/kontakt
http://www.alza.cz/kontakt
http://www.alza.cz/kontakt
http://www.alza.cz/kontakt


Zasuňte napájecí kabel do napájecího portu kamery. 

Poznámka: Po zapnutí kamery neotáčejte násilím kopulí kamery, abyste ji přinutili se
otočit. Pokud je poloha objektivu nepřesná, zkalibrujte ji pomocí aplikace Xiaomi Home. 

Zapnutí

Popis výrobku 

Připojení ke zdroji napájení 

Objektiv

Bílé světlo 

Infračervené 
světlo 

Pohled zepředu 

Reset 

Slot pro kartu
MicroSD 

Reproduktor 

Objektiv 
Bílé světlo 

Infračervené 
světlo 

Mikrofon 

Pohled zezadu 

Světelný
indikátor 

Napájecí port 

Port
Ethernet 
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Stále svítí zelená: 

• Úspěšné připojení/normální stav 

Zeleně bliká: 

• Čekání na připojení/výjimku v síti 

Tento produkt spolupracuje s aplikací Xiaomi Home a lze jej ovládat pomocí aplikace
Xiaomi Home. Pro stažení a instalaci aplikace Xiaomi Home naskenujte QR kód. 

Pokud již máte nainstalovanou aplikaci Xiaomi Home, budete přesměrováni na stránku 
pro připojení zařízení. Můžete také vyhledat "Xiaomi Home" v obchodě s aplikacemi 
a stáhnout a nainstalovat aplikaci Xiaomi Home. 

Otevřete aplikaci Xiaomi Home. Klepněte na "+" v pravém horním rohu a podle pokynů 
na obrazovce přidejte zařízení. 

Poznámka: Skutečné fungování se může lišit v důsledku aktualizací aplikace Xiaomi
Home. Postupujte podle pokynů na obrazovce aplikace Xiaomi Home. Při připojování se
ujistěte, že síť funguje správně, kamera je normálně zapnutá a kontrolka bliká zeleně. Po
úspěšném připojení se kontrolka rozsvítí stálou zelenou. 

 
Pomocí špendlíku stiskněte a podržte otvor pro resetování na přibližně 7 sekund, dokud
kontrolka nezačne zeleně blikat a kamera úspěšně neobnoví tovární nastavení, a poté se
znovu připojte k aplikaci Xiaomi Home 

Poznámka: Obnovení továrního nastavení nevymaže obsah karty MicroSD. 

Světelný indikátor

Obnovení továrního nastavení

Připojení k aplikaci Xiaomi Home 
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Ujistěte se, že je kamera odpojena od zdroje napájení. Sejměte ochranné pouzdro
a odkryjte slot pro kartu MicroSD. Vložte kartu microSD do slotu ve směru podle
obrázku. 

         
          

          

           
   

 
            

            
        

 

Instalace karty MicroSD

  

Poznámka:

 

Při

 

vkládání

 

nebo

 

vyjímání

 

karty

 

MicroSD

 

odpojte

 

kameruod

 

napájení.

 

Použijte

 

kartu

 

MicroSD

 

od

 

renomovaného

 

výrobce

 

(až

 

256

 

GB).

 

Doporučená

 

rychlost

 

čtení

 

a

 

zápisu

 

na

 

kartu

 

MicroSD

 

je

 

alespoň

 

U1/třída

 

10.

Poznámka:

 

Po

 

instalaci

 

karty

 

MicroSD

 

nebo

 

resetování

 

zařízení

 

před

 

použitím

 

pevně

 

zavřete

 

vodotěsný

 

kryt.

Instalace

 

zařízení

Zařízení

 

lze

 

namontovat

 

na

 

stěny,

 

stropy

 

nebo

 

sloupy.

Montáž na stěnu
1.

 

Na

 

požadované

 

místo

 

instalace

 

na

 

stěně

 

nalepte

 

samolepku

 

pro

 

umístění

 

na

 

stěnu.

 

Vyvrtejte

 

dva

 

otvory

 

v

 

místech

 

vyznačených

 

na

 

samolepce.

 

Průměr

 

vrtání

 

by

 

měl

 

být
přibližně

 

6,0

 

mm

 

s

 

hloubkou

 

přibližně

 

30

 

mm.
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2. Do stěny zasuňte dvě plastové rozpěrné matice. Nasaďte základní desku na stěnu.
Základní desku upevněte zasunutím šroubů do rozpěrných matic 

Poznámka: Výrobek musí být po instalaci zavěšen ve vodorovné poloze (viz níže). 

2. Do stěny zasuňte dvě plastové rozpěrné matice. Základní desku umístěte na strop.
Základní desku zajistěte zasunutím šroubů do rozpěrných matic. 

Poznámka: Výrobek musí být po instalaci zavěšen ve vodorovné poloze (viz níže). 

 
1. Na požadované místo instalace na stropě nalepte samolepku pro umístění na strop.
Vyvrtejte dva otvory v místech uvedených na samolepce. Průměr vrtání by měl být
přibližně 6,0 mm s hloubkou přibližně 30 mm. 

Montáž na strop
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Název produktu:

Rozměry:

Číslo modelu:

Čistá hmotnost:

Příkon:

Kódování videa 

IMILAB EC6 Panorama

128 × 192 × 201 mm

CMSXJ115A

1010 g 

12 V

H.265 

 1 A 

 
            

Poznámky k montáži na stěnu:

• Stěna, na kterou je zařízení namontováno, musí mít nosnost nejméně trojnásobku 
hmotnosti zařízení. 

• Aby nedošlo k poškození nebo zranění, musí být zařízení bezpečně připevněno k 
podlaze/stěně, jak je uvedeno v návodu k instalaci. 

 
Kamera je vybavena portem LAN a portem pro napájení. Oba tyto porty musí být
vodotěsné. 

Poznámka: Vodotěsné pouzdro kamery může účinně zabránit dešti a prosakování vody 
v místě síťového rozhraní. Záruka se nevztahuje na škody způsobené nesprávnou 
instalací. Dodržujte prosím pokyny. 

Použití vodotěsného pouzdra na 
portu LAN 

Hydroizolační sada

Základní parametry 

Montáž na sloup
Poznámka:

 

Výrobek

 

musí

 

být

 

po

 

instalaci

 

zavěšen

 

ve

 

vodorovné

 

poloze

 

(viz

 

níže).
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Usnesení:

Skladování:

Provozní teplota:

Připojení Wi-Fi:

Maximální výstupní výkon Wi-Fi:

ID FCC: 

4608*1296

Karta MicroSD (až 256 GB)

-30 ℃ ~60 ℃

Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n/ax 2,4GHz

2400-2483,5 MHz, <20 dBm

2APA9-CMSXJ115A 

Pracovní teplota zařízení je -30 ℃ až 60 ℃. Zařízení nepoužívejte, pokud je teplota příliš
vysoká nebo příliš nízká. 

Pro lepší výsledky se vyhněte umístění kamery před nebo vedle skleněné plochy, bílé zdi 
nebo vedle jiných odrazivých povrchů, protože to může způsobit nerovnoměrné 
osvětlení mezi popředím a pozadím nebo přeexponování záznamu. 

Ujistěte se, že je zařízení v dosahu signálu Wi-Fi. Umístěte jej na místo s dobrou 
intenzitou signálu Wi-Fi. 

Snažte se zařízení neumisťovat do blízkosti kovových předmětů, mikrovlnné trouby nebo 
jiných předmětů, které mohou způsobovat rušení signálu. 
Při běžném používání tohoto zařízení by měla být vzdálenost mezi anténou a tělem 
uživatele nejméně 20 cm. 

Bezpečnostní opatření 
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IMILAB EC6

Szerelésimatrica 

Tápegység 

Vízálló készlet 

Szkenneld be a QR-kódot a mobiloddal a XiaomiHome App letöltéséhez. 

Lemez a falra 

Felhasználóikézikönyv 

Csomaglista 

Termék bevezetése 
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Helyezze be a tápkábelt a fényképezőgép tápellátási csatlakozójába. 

Megjegyzés: A kamera bekapcsolása után ne erőltesse kézzel a kupola elforgatását,
hagyja, hogy az automatikusan mozogjon. Ha a lencse helyzete pontatlan, kalibrálja azt a
Xiaomi Home App segítségével. 

Bekapcsolás

A termék megjelenése 

Csatlakozás az áramforráshoz 

Objektív 

Fehér fény 

Infravörös 
fény 

Előlnézet 

Reset 

MicroSD
kártyahely 

Hangszóró 

Objektív

Fehér fény 

Infravörös 
fény 

Mikrofon 

Indicato
light 

Tápcsatlakozó 

Hátsó nézet 

Ethernet
port 
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Egyszínű zöld: 

• Sikeres kapcsolat/normális állapot 

Villogó zöld: 

• Várakozás a kapcsolatra/hálózati kivételre 

 
Egy tűvel nyomja meg és tartsa lenyomva a visszaállítási tűnyílást körülbelül 7
másodpercig, amíg a jelzőfény zöld színnel villog, és a kamera sikeresen visszaállítja a
gyári beállításokat, majd csatlakozzon újra a Xiaomi Home alkalmazáshoz 

Megjegyzés: A gyári beállítások visszaállítása nem törli a MicroSD-kártya tartalmát. 

Megjegyzés: A tényleges működés eltérhet a XiaomiHome App frissítései miatt. Kérjük,
kövesse a Xiaomi Home App képernyőn megjelenőutasításait. Csatlakozáskor győződjön
meg arról, hogy a hálózat megfelelően működik, ésakamera rendesen be van
kapcsolva, a jelzőfény zöld színnel villog. A sikerescsatlakoztatás után a jelzőlámpa
folyamatosan zöldre vált. 

Ez a termék a Xiaomi Home alkalmazással működik, és Xiaomi Home alkalmazással
vezérelhető. Szkennelje be a QR-kódot a Xiaomi Home App letöltéséhez és telepítéséhez. 

Ha már telepítette a Xiaomi Home alkalmazást, akkor a készülék csatlakoztatási oldalára 
kerül. A Xiaomi Home App letöltéséhez és telepítéséhez rákereshet a "Xiaomi Home" 
kifejezésre egy alkalmazásboltban is. 

Nyissa meg a Xiaomi Home alkalmazást. Koppintson a "+" gombra a jobb felső sarokban, 
és kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat a készülék hozzáadásához. 

Jelzőlámpa

Gyári beállítások visszaállítása

Csatlakozás a Xiaomi Home alkalmazáshoz 
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Akészülék falra, mennyezetre vagy oszlopra szerelhető. 

 
1. Rögzítse a falra szerelési pozícionáló matricát a kívánt telepítési helyre a falon. Fúrjon
két lyukat a matricán feltüntetett helyeken. A fúrás átmérőjének körülbelül 6,0 mm-nek
kell lennie, körülbelül 30 mm mélységgel. 

 
Győződjön meg róla, hogy a kamera le van választva a tápegységről. Távolítsa el a
védőburkolatot, és tegye szabaddá a MicroSD-kártya foglalatát. Helyezze be a microSD-
kártyát a kártyanyílásba az ábrán látható irányban. 

Megjegyzés: A MicroSD-kártya behelyezésekor vagy eltávolításakor válassza le a
fényképezőgépet az áramforrásról. Használjon neves gyártó MicroSD-kártyáját
(legfeljebb 256 GB). A MicroSD-kártya ajánlott olvasási és írási sebessége legalább
U1/Class 10. 

Megjegyzés: A MicroSD-kártya beszerelése vagy a készülék alaphelyzetbe állítása után, 
használat előtt szorosan zárja be a vízálló fedelet. 

Falraszerelés

A MicroSD-kártya telepítése

A készülék telepítése 
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2. Helyezze be a két műanyag tiplit a falba. Helyezze az alaplemezt a mennyezetre.
Rögzítse az alaplemezt a csavarok tiplibe történő behelyezésével. 

Megjegyzés: A terméket a beszerelés után vízszintesen kell felakasztani (lásd alább). 

2. Helyezze be a két műanyag tiplit a falba. Helyezze az alaplemezt a falra. Rögzítse az
alaplemezt a csavarok tiplibe történő behelyezésével. 

Megjegyzés: A terméket a beszerelés után vízszintesen kell felakasztani (lásd alább). 

 
1. Rögzítse a mennyezetre szerelési pozícionáló matricát a mennyezeten a kívánt
szerelési helyre. Fúrjon két lyukat a matricán feltüntetett helyeken. A fúrás átmérőjének
körülbelül 6,0 mm-nek kell lennie, körülbelül 30 mm mélységgel. 

Mennyezetiszerelés
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A termék neve:

Méret:

Modellszám:

Nettó súly:

Tápfeszültség bemenet:

Videókódolás 

IMILAB EC6 panoráma

128 x 192 x 201 mm

CMSXJ115A

1010 g 

12V  1A 

H.265 

 
Megjegyzés: A terméket a beszerelés után vízszintesen kell felakasztani (lásd alább). 

 
A kamera egy LAN-porttal és egy tápegység-csatlakozóval rendelkezik. Mindkét porton
vízszigetelést kell végezni. 

Megjegyzés: A kamera vízálló burkolata hatékonyan megakadályozza az eső és a víz 
beszivárgását a hálózati interfész helyén. A garancia nem terjed ki a nem megfelelő 
telepítésből eredő károkra. Kérjük, kövesse az utasításokat. 

Vízszigetelő hüvely használata a 
LAN-porton 

Megjegyzés a falra szereléshez:

• A falnak, amelyre a készüléket szerelik, legalább a készülék súlyának 
háromszorosával kell terhelhetőnek lennie. 
A sérülések és balesetek elkerülése érdekében a készüléket a padlóhoz/falhoz kell 
biztonságosan rögzíteni a telepítési útmutatóban megadottak szerint. 

• 

Pólusraszerelés

Vízszigetelőkészlet

Alapvető paraméterek 
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Felbontás:

Tárolás:

Munkahőmérséklet:

Wi-Fi kapcsolat: 

Wi-Fi maximális kimeneti teljesítmény: 

FCC ID: 

4608*1296

MicroSD kártya (legfeljebb 256 GB)

-30 ~60℃℃

Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n/ax 2,4 GHz-es 
frekvencián 

2400-2483,5 MHz, <20 dBm 

2APA9-CMSXJ115A 

Akészülék üzemi hőmérséklete -30℃ és 60℃ között van. Ne használja a készüléket, ha a
hőmérséklet túl magas vagy túl alacsony. 

A jobb eredmények érdekében kerülje, hogy a kamerát üvegfelület, fehér színű fal vagy 
más fényvisszaverő felület elé vagy mellé helyezze, mivel ez az előtér és a háttér közötti 
egyenlőtlen megvilágítást vagy túlexponálást okozhat a felvételen. 

Kérjük, győződjön meg arról, hogy a készülék Wi-Fi jel lefedettségen belül van. Helyezze 
a készüléket olyan helyre, ahol jó a Wi-Fi jelerősség. 

Próbálja meg elkerülni, hogy a készüléket fémtárgyak, mikrohullámú sütő vagy más, 
jelzavarokat okozó tárgyak közelébe helyezze. 
Normál használat esetén ezt a berendezést legalább 20 cm távolságban kell tartani az 
antenna és a felhasználó teste között. 

Óvintézkedések 
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IMILABEC6 

Montageaufkleber 

Netzadapter 

Wasserdichtes Kit 

Wand 

Benutzerhandbuch 

Scannen Sie den QR-Code mit Ihrem Handy, um die Xiaomi Home App herunterzuladen. 

Produkt-Einführung 
Packungsinhalt
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Stecken Sie das Stromversorgungskabel in den Stromversorgungsanschluss der Kamera. 

Hinweis: Verdrehen Sie die Kuppel der Kamera nicht, um sie nach dem zum Drehen zu
zwingen. Wenn die Objektivpositionierung ungenau ist, kalibrieren Sie sie mit der Xiaomi
Home App. 

Einschalten

Erscheinungsbild 

An die Stromquelle anschließen 

Obje
Weißes 

Infrarot-Licht 

Vorderansi

Zurücks

MicroSD-
Kartenst
eckplatz

Lautsprec

Obje
Weißes 

Infrarot-Licht 

Mikrof

Indikato

Strom
anschl

Rückansic

Ethernet-
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Leuchtet grün: 

● Erfolgreiche Verbindung/normaler Status 

Blinkt grün: 

● Warten auf Verbindung/Netzausnahme 

 
Drücken und halten Sie das Reset-Pinloch mit einem Stift für ca. 7 Sekunden, bis die
Kontrollleuchte grün blinkt und die Kamera erfolgreich die Werkseinstellungen
wiederherstellt, dann verbinden Sie sich wieder mit der Xiaomi Home App 

Hinweis: Durch die Wiederherstellung der Werkseinstellungen wird der Inhalt der 
MicroSD-Karte nicht gelöscht. 

Hinweis: Der tatsächliche Betrieb kann aufgrundvonUpdates der Xiaomi Home App
abweichen. Bitte befolgen Sie die Anweisungen aufdem Bildschirm der Xiaomi Home
App. Vergewissern Sie sich beim Verbinden, dassdasNetzwerk ordnungsgemäß
funktioniert und die Kamera normal eingeschaltetistund die grün blinkt. Sobald die
Verbindung erfolgreich hergestellt wurde, die Anzeigedauerhaft grün. 

Dieses Produkt funktioniert mit Xiaomi Home und kann mit der Xiaomi Home App
gesteuert werden. Scannen Sie den QR-Code, um die Xiaomi Home App
herunterzuladen und zu installieren 

Wenn Sie die Xiaomi Home App bereits installiert haben, werden Sie auf die Seite für die 
Geräteverbindung weitergeleitet. Sie können auch in einem App-Store nach "Xiaomi 
Home" suchen, um die Xiaomi Home App herunterzuladen und zu installieren. 

Öffnen Sie die Xiaomi Home App. Tippen Sie auf "+" in der oberen rechten Ecke und 
folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, um das Gerät hinzuzufügen. 

Anzeigelampe

WiederherstellungderWerkseinstellungen

Verbinden mit der Xiaomi Home App 

© Sunnysoft s.r.o., distributor

w
w

w
.s

un
ny

so
ft.

cz



Das Gerät kann an Wänden, Decken oder Masten montiert werden. 
Wandmontage 
1. Bringen Sie den Aufkleber für die Wandmontage an der gewünschten Stelle an der
Wand an. Bohren Sie zwei Löcher an den auf dem Aufkleber angegebenen Stellen. Der
Bohrdurchmesser sollte etwa 6,0 mm und die Tiefe etwa 30 mm betragen. 

 
Stellen Sie sicher, dass die Kamera von der Stromversorgung getrennt ist. Entfernen Sie
die Schutzhülle und legen Sie den MicroSD-Kartensteckplatz frei. Stecken Sie die
microSD-Karte wie abgebildet in den Kartensteckplatz. 

Hinweis: Trennen Sie die Kamera von der Stromversorgung, wenn Siedie MicroSD-Karte
einlegen oder entfernen. Verwenden Sie eine MicroSD-Karte eines namhaften
Herstellers (bis zu 256 GB). Die empfohlene Lese- und Schreibgeschwindigkeit der
MicroSD-Karte ist mindestens U1/Klasse 10. 

Hinweis: Schließen Sie nach dem Einsetzen der MicroSD-Karte oder dem Zurücksetzen 
des Geräts die wasserdichte Abdeckung fest, bevor Sie es verwenden. 

Einsetzen der MicroSD-Karte

Installieren des Geräts 
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1. Bringen Sie den Aufkleber für die Deckenmontage am gewünschten Montageort an
der Decke an. Bohren Sie zwei Löcher an den auf dem Aufkleber angegebenen Stellen.
Der Bohrdurchmesser sollte etwa 6,0 mm und die Tiefe etwa 30 mm betragen. 

2. Setzen Sie zwei Kunststoff-Spreizmutternin die Wand ein. Setzen Sie die Grundplatte
auf die Decke. Sichern Sie die Grundplatte,indem Sie die Schrauben in die
Spreizmuttern einführen. 

Hinweis: Das Produkt muss nach der Installation waagerecht aufgehängt werden (siehe 
unten). 

2. Setzen Sie zwei Kunststoff-Spreizmuttern in die Wand ein. Setzen Sie die Grundplatte
auf die Wand. Sichern Sie die Grundplatte, indem Sie die Schrauben in die Spreizmuttern
einführen 

Hinweis: Das Produkt muss nach der Installation waagerecht aufgehängt werden (siehe 
unten). 

Montage an derDecke
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Hinweise zur Wandmontage:

● Die Wand, an der das Gerät montiert wird, muss eine Tragfähigkeit von mindestens 
dem 3-fachen Gewicht des Geräts haben. 

● Um Schäden oder Verletzungen zu vermeiden, muss das Gerät gemäß der 
Installationsanleitung sicher am Boden/an der Wand befestigt werden. 

 
Die Kamera verfügt über einen LAN-Anschluss und einen Stromversorgungsanschluss.
Beide Anschlüsse müssen wasserdicht gemacht werden. 

Hinweis: Die wasserdichte Hülle der Kamera kann das Eindringen von Regen und 
Wasser an der Netzwerkschnittstelle wirksam verhindern. Die Garantie deckt keine 
Schäden ab, die durch unsachgemäße Installation verursacht werden. Bitte befolgen Sie 
die Anweisungen. 

Verwendung einer wasserdichten 
Hülle für den LAN-Anschluss 

 
Hinweis: Das Produkt muss nach der Installation waagerecht aufgehängt werden (siehe
unten). 

Abdichtungsset

Montage am Mast
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Name des Produkts:

Abmessungen:

Modell Nr.:

Nettogewicht:

Leistungsaufnahme:

Video-Codierung 

Auflösung:

Lagerung:

Arbeitstemperatur:

Wi-Fi-Verbindung:

Wi-Fi maximale Ausgangsleistung:

FCC-ID: 

IMILAB EC6 Panorama

128 x 192 x 201 mm

CMSXJ115A

1010 g 

12V  1A 

H.265 

4608*1296

MicroSD-Karte (bis zu 256 GB)

-30 ~60℃℃

Wi-Fi IEEE 802.11b/g/n/ax 2.4GHz

2400-2483,5 MHz, <20 dBm

2APA9-CMSXJ115A 

Die Betriebstemperatur des Geräts beträgt -30℃ bis 60℃ . Verwenden Sie das Gerät
nicht, wenn die Temperatur zu hoch oder zu niedrig ist. 

Um bessere Ergebnisse zu erzielen, sollten Sie die Kamera nicht vor oder neben einer 
Glasfläche, einer Wand oder anderen reflektierenden Oberflächen aufstellen, da dies zu 
ungleichmäßiger Beleuchtung zwischen Vorder- und Hintergrund oder zu 
Überbelichtung führen kann. 
Vergewissern Sie sich, dass sich das Gerät innerhalb der Wi-Fi-Signalabdeckung befindet. 
Stellen Sie es an einem Ort mit guter Wi-Fi-Signalstärke auf. 
Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Metallgegenständen, Mikrowellenherden 
oder anderen Objekten auf, die Signalstörungen verursachen könnten. 
Bei normalem Gebrauch des Geräts sollte ein Abstand von mindestens 20 cm zwischen 
der Antenne und dem Körper des Benutzers eingehalten werden. 

Vorsichtsmaßnahmen 

Grundlegende Parameter 
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